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CYUYACHI NIJIXOAU 1O HABYAHHS THO3EMHOI MOBHU:
OPIECHTALISI HA LITHHOCTI OCOBUCTICHOI'O PO3BUTKY M
TOJEPAHTHOCTI

'Binunnpkuii HaliOHATLHUN TEXHIYHUN YHIBEPCHTET
’BiHHMIBKMI Iep)KaBHUHN TIEJaroriuluil yHiBepeuteT iM. Muxaiina Korro6uHcpkoro

AHOTANis. ¥ cmammi poszensinymo cyuacHi nioxoou 00 HAGHUAHHS IHO3eMHOI MOGU, SKI CNPSAMOBAHI HA
dopmysanns He nuwie NiHeBICMUYHOI KOMARemeHyil, are U Ha pPO3BUMOK ocobucmocmi 3000yeaua 6uuyoi
ocgimu, 1020 YIHHICHUX OpiEHmayiil ma moiepaHmno20 CmagieHHs 00 inwux Kyiemyp. [lpoananizosano pone
COYIOKYTbMYPHO20 KOMNOHEHMA Y HAGUAHHI [HO3EMHUX MOS8, A MAKONC MONCTUBOCMI BUKOPUCTIAHHSL
IHHOBAYIIHUX MemOoOie ma MexXHON021l OJisl 00CASHEHHS NOCIMABLEeHOT Memu.

KurouoBi ciioBa: iHo3eMHa MOBa, OCOOUCTICHUI PO3BUTOK, TOJIEPAHTHICTD, COLIOKYIBTYPHHH KOMIIOHEHT,
IHHOBALIi1HI METO/IH.

Abstract. The article examines modern approaches to foreign language teaching that focus not only on the
formation of linguistic competence, but also on the development of the personality of the higher education
applicant, their value orientations and tolerant attitude towards other cultures. The role of the sociocultural
component in foreign language teaching, as well as the possibilities of using innovative methods and
technologies to achieve the goal, are analyzed.

Keywords: foreign language, personal development, tolerance, sociocultural component, innovative
methods.

CyuacHHil CBIT XapaKTepPU3y€EThCs II00ATI3AIlE€0 Ta IHTErPaIli€l0, M0 3yMOBIIIOE 3pOCTal04Yy HOTPeOy Y
BOJIOJIIHHI iIHO3eMHUMH MOBaMH. [IpoTe, BUBUCHHS 1HO3€MHOT MOBH — 1I€ HE JIUIIIC OBOJIO/IIHHS IPAMaTHKOIO Ta
JICKCHKOIO, ajlé ¥ MOXJIMBICTH PO3IIMPUTH CBild CBITODNISAN, MO3HAHOMUTHCS 3 IHIIMMHU KYJIBTypamMH Ta
LIHHOCTAMH. Y 3B'SI3Ky 3 IIMM, Cy4YacHi ITiJIXOAM 0 HaBUYAHHS iHO3€MHOI MOBHU BCe OiJIbIIIE OPi€HTYIOTHCS Ha
0COOMCTICHUH PO3BHUTOK CTYJEHTA, (HOPMyBaHHS HOTO LIHHICHUX OPi€HTAIIIH Ta TOJEPaHTHOTO CTABIICHHS JI0
IHIIAX KYJIBTYP.

AKTyalBHICTh JOCHTIJDKEHHSI OOyMOBJIEHa HEOOXIJIHICTIO TMOMYKYy e(QeKTUBHHX IUIAXIiB iHTerparii
OCOOHMCTICHOTO Ta COIIOKYJBTYPHOTO KOMIIOHEHTIB y HpOIeC HaBYaHHS iHO3eMHOI MoBH. Cepell OCHOBHUX
po0JieM, 1o MOTPEOYIOTh BUPIIICHHS, MOXKHA BUIUTUTH:

1. HenmocrarHs yBara J0 OCOOMCTICHOTO PO3BHTKY 3700yBadiB BUINOI OCBiTH. TpaaMiiiHi MeTOIH
HaBYaHHS YacTO 30CEpeKeHi Ha (OPMyBaHHI JIIHTBICTUYHOI KOMIIETEHLi, TOAlI SK OCOOMCTiICHUIMA
PO3BHUTOK 3100yBaviB 3aJIMILIAETHCS 11032 YBArolo.

2. OOMEXeHICTh COLIOKYIBTYPHOIO KOMIIOHEHTa. 3HAHOMCTBO 3 KYJIBTYpOIO KpaiHHM, MOBa SIKOl
BUBYAETHCS, YacTo € HOpMaIbLHUM Ta He cupusie (GOPMYBaHHIO TOJIEPAHTHOTO CTABJICHHS JI0 1HIINX
KYJBTYD.

3. HenmocrarHe BUKOPHCTaHHS IHHOBAIIHHUX METOMIB Ta TeXHOJIOTiH. CydacHi TEXHOJIOTT BiIKpHUBAIOTh
MIMPOKI MOXKITMBOCTI JUTsI HABYAaHHS IHO3EMHUX MOB, MPOTE TX BUKOPUCTAHHS Y HABYAJIBHOMY ITPOIIeCi
4acTo € HEJIOCTATHIM.

MeTtoro 1aHOi CTaTTi € aHali3 CydaCHHMX IIAXOMIB JI0 HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH, SKi CIpPSMOBaHI Ha
0COOWCTICHUI PO3BUTOK CTYACHTIB Ta (POpMYyBaHHS TOJIEPAHTHOCTI, a TaKOX MOIIYK WUISAXiB iHTerpamii
0COOHCTICHOTO Ta COLIOKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTIB Yy HaBYaJIbHHUI TPOLIEC.

HocnimxenHs Oa3yeTbcs Ha aHaii3li HayKoBOI JiTepaTypH, ONMMTYBaHHI HAJaBadiB OCBITHIX MOCIYT Ta
3100yBaviB BUIIOI OCBITH, a TAKOXK Ha BIIACHOMY JOCBiJi aBTOpa Y cepi BUKIaAaHHI iHO3eMHHUX MOB [1, 2, 3,
4,5,6,7].



CyuacHi migXoAu 10 HaBYaHHs iHO3EMHOI MOBH XapaKTEpU3YIOTHCS TYMaHICTUYHOIO CIIPSAMOBAHICTIO Ta
Opi€EHTAIII€10 HA 0COOUCTICTH 3100yBava. Cepel HalOLIbII MOMTUPEHUX TiAXO0IB MOKHA BUILUTUTH:

1. KomyHikaTMBHMH MiAXiA, METOI SIKOro € (opmyBaHHS y 3100yBayiB BHIIOI OCBITH 30aTHOCTI

e(EKTHBHO CHIIKyBaTHCSA IHO3EMHOI0 MOBOIO Y PEaIbHUX KUTTEBUX CUTYALISIX.

2. CouioKynsTypHHH MiAXiA, SKAH THependavae iHTErpaimilo BHBYCHHS MOBH 3 BHUBUCHHSIM KYJIBTYpU

KpaiHu, MOBA SIKO1 BUBYAETHCS.
3. OcoOucTiCHO-IIAMBHICHUNA MiAXiJ, KA Tepeadadae akTHBHY ydYacTh 3700yBada BHIIOI OCBITH Y
HaBYAIILHOMY IIPOIIEC], HOTO CAMOCTIHHICTD Ta TBOPYICTD.

CorioKynbTypHAN KOMIIOHEHT Bifirpa€ BaXXIWBY pPOJb y HAaBYaHHI 1HO3EMHHX MOB, OCKUTBKH CIIPHSIE
(dhopMyBaHHIO y 3100yBa4iB BHUINOI OCBITH HE JIMIIC JIHTBICTMYHOI, aji¢ ¥ COIIOKYJIBTYPHOI KOMIICTCHIIII.
CouioKynbTypHa KOMIETEHIIIS BKIIOYA€ 3HAHHS PO KYJIBTYPY, ICTOpito, TpaAMLii Ta HiHHOCTI KpaiHU, MOBa
SIKOT BUBYAETHCS, a TAKOXK BMiHHS €(DEKTUBHO B3aEMOJIISTH 3 IPEACTABHUKAMH Li€1 KYABTYPH.

CyuacHi TexHonorii, Taki sik [HTepHer, MynbTUMeniHi mporpamu, LI, comiambHi Mepexi Ta iHI,
BiJIKpHBAIOTh IMIMPOKI MOXIIMBOCTI [T HABYaHHS 1HO3eMHHUX MOB. BUKOPHCTaHHS 1HHOBAIITHIX METOMIB Ta
TEXHOIIOT1{ JJ03BOJISIE 3pOOUTH HaBUATIBHHMN ITPOLIEC OLTBII I[IKaBUM Ta e()eKTUBHUM, a TAKOXK CIIPHUSE PO3BUTKY
OCOOMCTOCTI CTYIEHTIB Ta IX TOJIEPAHTHOCTI 10 1HITUX KyJIBTYP.

CydacHi migxoqu 10 HaBYaHHs 1HO3€MHOI MOBH OPIEHTOBaHI Ha OCOOMCTICHHUN PO3BUTOK CTYIAESHTIB Ta
¢dbopMmyBaHHsI iX TONEPAaHTHOCTI JI0 IHIIMX KYJIbTyp. IHTerpaiis OCOOMCTICHOTO Ta COIIOKYJIBTYPHOTO
KOMIIOHEHTIB y HABYAJIBHUH MPOIEC € BAXIMBUM (PAKTOPOM YCIIIIHOTO OBOJOMIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.
BukopucTaHHs iHHOBAIIMHUX METOJIB Ta TEXHOJIOTIH CIPHSE MiABUINCHHIO S(PEKTUBHOCTI HABUAHHS Ta

PO3BUTKY OCOOUCTOCTI CTYACHTIB.
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